Platné na rok  2020

Mesto Komárno/Komárom Város

Nám. gen. Klapku 1/ Klapka György tér 1

945 01  Komárno/ 945 01  Komárom
Vec/árgy
Oznámenie podľa § 80 ods. 1 zákona č. 582/2004 Z. z. -  miestny poplatok za komunálne odpady a drobné stavebné odpady/
Bejelentés a Tt. 582/2004 törvény 80. § 1. bekezdése alapján – a háztartási hulladék és az építési törmelék helyi illetékéről
Oznamovateľ - poplatník:
Bejelentő – adóalany:


….....................................……….....................................

(priezvisko a meno, dátum nar.)
(vezetéknév és keresztnév, születési dátum)
Bydlisko/ Lakhely:
                
..........................................................................................
e-mail/ e-mail: 


..........................................................................................
Rozhodnutie č. :
                      
......................................         na rok    2020
Határozat száma:                                                                       a  2020-as évre              
                                                                                                          

 V súlade s § 82 ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. preukazujem splnenie podmienok na zníženie alebo odpustenie miestneho poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady /A Tt.  582/2004 sz. törvény 82. § 2. bekezdés értelmében igazolom a háztartási hulladék és az építési törmelék helyi illetéke csökkentésének vagy elengedésének feltételeit 
- pre spoplatnenú osobu: ................................................................. dát. nar. ..........................,

- illetékköteles személy: ................................................................. született ..........................,
na obdobie od: .....................  do: .......................... 

időszak: ..................…-tól  .......................... -ig
predložené podklady/ bemutatott igazoló dokumentumok:

...................................................................................................................................................
- pre spoplatnenú osobu: ................................................................. dát. nar. ..........................,

- illetékköteles személy: ................................................................. született ..........................,
na obdobie od: .....................  do: .......................... 

időszak: ..................…-tól  .......................... -ig
predložené podklady/ bemutatott igazoló dokumentumok:

...................................................................................................................................................
- pre spoplatnenú osobu: ................................................................. dát. nar. ..........................,

- illetékköteles személy: ................................................................. született ..........................,
na obdobie od: .....................  do: .......................... 

időszak: ..................…-tól  .......................... -ig
predložené podklady/ bemutatott igazoló dokumentumok:

...................................................................................................................................................

Podpisom tohto oznámenia potvrdzujem, že som bol poučený v súlade s § 3 ods. 2 daňového poriadku, a že všetky uvedené údaje sú úplné, pravdivé a správne./ Aláírásommal igazolom, hogy tájékoztattak az adózási rend 3. § 2. bejezdése alapján, és minden megadott adat teljes, valós és helyes.
Poučenie: Toto podanie nemá odkladný účinok na platenie poplatku v zmysle právoplatného rozhodnutia.
Megjegyzés: E beadványnak nincs halasztó hatálya a jogerős határozatban kiszabott illetékfizetésre

V ........................... dňa ......................                            Podpis: ..........................................
Kelt .......................... , ..............… (év, hónap, nap)            Aláírás: ..........................................         
Počet príloh/mellékletek száma:
	Informácie pre poplatníkov/ Tájékoztatás illetékfizetőknek:                                                                    
§ 80 zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov - Oznamovacia povinnosť:
A Tt. 582/2004. számú, a helyi adókról, valamint a háztartási hulladék és az építési törmelék helyi illetékéről szóló törvény 80. § értelmében - Bejelentési kötelezettség:

(1) Poplatník je povinný v priebehu zdaňovacieho obdobia oznámiť obci vznik poplatkovej povinnosti do 30 dní odo dňa vzniku poplatkovej povinnosti a

a) uviesť meno, priezvisko, titul, rodné číslo, adresu trvalého pobytu, adresu prechodného pobytu (ďalej len "identifikačné údaje"); v prípade určeného zástupcu podľa § 77 ods. 7 aj identifikačné údaje za ostatných členov domácnosti, a ak je poplatníkom osoba podľa § 77 ods. 2 písm. b) alebo písm. c), názov alebo obchodné meno alebo dodatok obchodného mena, sídlo alebo miesto podnikania a identifikačné číslo,

b) uviesť údaje rozhodujúce na určenie poplatku, 

c) ak požaduje zníženie alebo odpustenie poplatku podľa § 82, predložiť aj doklady, ktoré odôvodňujú zníženie alebo odpustenie poplatku.
(1) Az adóalany, az adómegállapítási időszak során az adófizetési kötelezettség létrejöttétől számítva 30 napon belül köteles jelenteni az adófizetési kötelezettség létrejöttét a településnek és

a) megadni vezeték- és keresztnevét, titulusát, személyi számát állandó lakhelyének címét, (a továbbiakban csak mint „azonosító adatok“); a 77. § 7. bekezdése szerint a megállapított képviselő esetében a háztartás többi tagjainak azonosító adatait, és ha az adóalany a 77. § 2. bek. b) pontja vagy c) pontja szerinti személy, akkor a megnevezést vagy cégszerű megnevezést vagy a cégszerű megnevezés toldalékát, a vállalkozás székhelyét vagy helyét és a statisztikai azonosító számot,

b) megadni az illeték megállapításához szükséges adatokat,

c) ha a 82. § szerint kérvényezi az illeték csökkentését, illetve elengedését, köteles benyújtani az okmányokat, amelyek az illeték csökkentését, illetve elengedését indokolják.
(2) Zmeny skutočností rozhodujúcich na vyrubenie poplatku a zánik poplatkovej povinnosti v priebehu zdaňovacieho obdobia je poplatník povinný oznámiť obci do 30 dní odo dňa, keď tieto nastali.
(2) Az illeték kivetésének megváltozása és az illetékfizetési-kötelezettség megszűnése szempontjából döntő tényeket, az adómegállapítási időszak alatt az adóalany, azok bekövetkezte után, 30 napon belül köteles jelenteni a településnek.

§ 82 ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov:

Obec poplatok zníži podľa najnižšej sadzby alebo odpustí za obdobie, za ktoré poplatník obci preukáže na základe podkladov, ktoré obec určila všeobecne záväzným nariadením,11) že viac ako 90 dní v zdaňovacom období sa nezdržiava alebo sa nezdržiaval na území obce
A Tt. 582/2004. számú, a helyi adókról, valamint a háztartási hulladék és az építési törmelék helyi illetékéről szóló törvény 82. § 2. bekezdés értelmében:

A település csökkenti vagy elengedi az illetéket arra az időszakra, amelyre az illetékköteles alany igazolja a településnek az illeték csökkentésének vagy elengedésének feltételeit és benyújtja a település általános érvényű rendeletében 11) meghatározott dokumentumokat, hogy az adómegállapítási időszakból több, mint 90 napot nem tartózkodik vagy nem tartózkodott a település területén.
§ 83 zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov - Splnomocňovacie ustanovenie:

Obec ustanoví všeobecne záväzným nariadením11) sadzby poplatku, hodnotu koeficientu, pri množstvovom zbere spôsob, formu a miesto na zaplatenie poplatku, podmienky na vrátenie poplatku alebo jeho pomernej časti, podklady, ktoré má poplatník preukázať pri vrátení poplatku alebo jeho pomernej časti podľa § 82 ods. 1 alebo pri znížení alebo odpustení poplatku podľa § 82 ods. 2.
A Tt. 582/2004. számú, a helyi adókról, valamint a háztartási hulladék és az építési törmelék helyi illetékéről szóló törvény 83. § értelmében – Felhatalmazó rendelkezés:
A település általános érvényű rendelettel 11) megállapítja az illetékkulcsot, a koefficiens értékét, a mennyiségi begyűjtés esetén az illeték fizetésének módját és a fizetés határidejét, az illeték vagy annak időarányos része visszafizetésének feltételeit a 82. § 1. bek. szerint, amelyeknek teljesítését az illetékfizetőnek igazolnia kell és a dokumentumokat, amelyeket az illetékfizetőnek be kell nyújtani az illeték csökkentése vagy elengedése során a 82. § 2. bek. szerint.

VZN č. 16/2019 6/2019 sz. ÁÉR/:

§  6

Podmienky, ktorých splnenie má poplatník preukázať a podklady, ktoré má poplatník predložiť pri znížení alebo odpustení poplatku podľa § 82 ods. 2 zákona o miestnych daniach  
§  6
Feltételek, melyek teljesülését az illetékfizetőnek iagzolnia kell, illetve a dokumentumok, melyeket az illetékfizetőnek be kell nyújtani az illeték csökkentése vagy elengedése során a 82. § 2. bek. szerint.
(1)Mesto Komárno v súlade s § 82 ods. 2 zákona o miestnych daniach poplatok odpustí za  obdobie, za  ktoré poplatník  preukáže, že  sa viac ako 90  dní v zdaňovacom období  nezdržiava alebo sa nezdržiaval na území mesta, a to týmito podkladmi: 

a.) ak študuje mimo  územia mesta - potvrdením o štúdiu a aj potvrdením o ubytovaní mimo územia mesta alebo prechodným pobytom v mieste, kde študuje,

b.) ak sa zdržiava mimo územia mesta z dôvodu výkonu zamestnania - potvrdením od zamestnávateľa (agentúry zamestnávania) o zamestnaní v danom zdaňovacom období s miestom výkonu práce poplatníka mimo územia mesta a potvrdením o ubytovaní alebo dokladom o prechodnom pobyte mimo územia mesta,

c.) ak ide o podnikateľa – živnostníka - potvrdením o prechodnom pobyte mimo územia mesta súčasne s potvrdením o tom, že poplatník je evidovaný ako poplatník poplatku za komunálne odpady v príslušnej obci,

d.) ak ide o fyzickú osobu, ktorá je vo vyšetrovacej väzbe alebo vo výkone trestu  odňatia slobody - potvrdením  o vyšetrovacej väzbe alebo o výkone trestu odňatia slobody a jeho dobe trvania, 

e.) ak ide o osobu umiestnenú v zariadení sociálnych služieb - potvrdením o umiestnení v zariadení sociálnych služieb a dobe jeho trvania,

f.)ak ide o osobu umiestnenú v  reedukačnom zariadení alebo detskom domove - potvrdením o umiestení v reedukačnom zariadení alebo detskom domove a dobe jeho trvania, 

g.) ak ide o osobu umiestnenú v liečebni - potvrdením o umiestnení v liečebni a o dobe jej trvania,

h. ) z iného dôvodu prechodného pobytu v inej obci - potvrdením o prechodnom pobyte mimo územia mesta súčasne s podkladom, ktorý bude preukazovať, že poplatník je evidovaný ako poplatník poplatku za komunálne odpady v príslušnej obci, 

i.) ak ide o fyzickú osobu, ktorá  sa zdržiava alebo zdržiavala v zahraničí:

1. potvrdením o návšteve školy a aj potvrdením o ubytovaní mimo územia mesta alebo prechodným pobytom v mieste, kde študuje, alebo 

2. pracovným povolením a aj potvrdením o ubytovaní mimo územia mesta alebo prechodným pobytom v mieste, kde pracuje, alebo 

3. potvrdením od zamestnávateľa, prípadne agentúry, ktorá sprostredkovala prácu   v zahraničí súčasne s dokladom príslušnej organizácie o pobyte v zahraničí. 

(2) Dátum vystavenia podkladu uvedeného v § 6 ods. 1 VZN musí byť z intervalu  zdaňovacieho obdobia, na ktoré si poplatník uplatňuje nárok na zníženie alebo odpustenie poplatku, zároveň z dokladu musí byť zrejmé od kedy a do kedy bol poplatník mimo mesta. 



(1) Komárom Város a helyi adókról, valamint a háztartási hulladék és az építési törmelék helyi illetékéről szóló törvény 82. § 2. bekezdéssel összhangban az illetéket elengedi arra az időszakra, amely során az illetékfizető igazolja, hogy az adómegállapítási időszakban több mint 90 napot nem tartózkodik vagy nem tartózkodott a város területén, a következők szerint:

a.) ha a város területén kívül folytatja tanulmányait – igazolás a tanulmányok folytatásáról és a városon kívüli elszállásolásról, vagy ideiglenes lakhely igazolása a tanulmányok helyszínén,

b.) ha foglalkozása, munkavégzése okán tartózkodik a városon területén kívül – igazolás a munkáltatótól (munkaközvetítő ügynökségtől) az alkalmazásról az adott adómegállapítási időszakban a munkavégzés helyéről a város területén kívül és igazolás az elszállásolásról, vagy ideiglenes lakhely igazolása a város területén kívül,

c.) ha vállalkozóról van szó, ideiglenes lakhely igazolása a város területén kívül, egyúttal igazolás arról, hogy az illetékfizető az érintett másik településen szemétilleték-fizetőként van nyilvántartva,

d.) ha olyan fizikai személyről van szó, aki vizsgálati fogságban van, vagy szabadságvesztését tölti – igazolás a vizsgálati fogságról vagy szabadságvesztés töltéséről és időtartamáról,

e.) ha szociális intézményben elhelyezett személyről van szó – igazolás a szociális intézményben való elhelyezésről és  időtartamáról,

f.) ha nevelőintézetben vagy gyermekotthonban elhelyezett személyről van szó – igazolás a  nevelőintézetben vagy gyermekotthonban való elhelyezésről és időtartamáról,

g.) ha gyógyintézményben elhelyezett személyről van szó – igazolás az eégszségügyi intézményben való elhelyezésről és időtartamáról,

h.) más okokból ideiglenes lakhely egy másik településen – igazolás az ideiglenes lakhelyről a városterületén kívül, egyúttal igazolás arról, hogy az illetékfizető az érintett másik településen szemétilleték-fizetőként van nyilvántartva,

i.) ha olyan fizikai személyről van szó, aki külföldön tartózkodik vagy tartózkodott:

1. igazolás az iskolalátogatásról és igazolás a város területén kívüli elszállásolásról vagy ideglenes lakhelyről a tanulás helyszínén, vagy

2. munkavállalási engedély és igazolás a város területén kívüli elszállásolásról vagy ideglenes lakhelyről a munkahely helyszínén, vagy

3. igazolás a munkáltatótól, esetleg az ügynökségtől, amely a külföldi munkát közvetítette, egyúttal az érintett szervezet igazolását a külföldi tartózkodásról.

(2) Az ÁÉR 6. § 1. bekezdése értelmében az igazolások kiállítási időpontjának arra az adómegállapítási időszakra kell esnie, amelyre az illetékfizető érvényesíti az illeték csökkentését vagy elengedését, egyúttal egyértelműnek kell lennie, hogy az illetékfizető mikortól meddig tartózkodott a város területén kívül.
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